NARODOWE SWIETO NIEPODLEGEOSCI—I11 listopada, przypada Narodowe
Swieto Niepodlegltosci. Z tej okazji w niedzielg 9 listopada, o godzinie 10:30 zostanie
odprawiona Msza $wigta w intencji naszej Ojczyzny. Polecajmy Panu Bogu w modli-
twach sprawy naszej Ojczyzny i wszystkich Polakow.

Swieto, =
e odlgglosm

ANDRZEJKI—wszystkich chetnych zapraszamy na zabawe andrzejkowa do sali parafialnej w sobote 22 listopada. Bilety po $80 od
osoby. Bar jest platny. Kontakt: Basia Szlachta, tel. 510-325-7481, e-mail: bszlachta@hotmail.com. Zapraszamy!

ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL - Na ten rok zostata wyznaczona dla naszej parafii suma 12,447 dolaréw. Rada Finansowa
naszej parafii zwraca si¢ z prosbg do wiernych o rozwazenie w duchu modlitwy jaka sum¢ mogliby ofiarowa¢ na ten cel. Deklaracje
sa wylozone przy wyjsciu z koSciota. Prosimy ja wypetni¢ jak najszybciej i przekazaé¢ do biura podczas niedzielnej tacy. Wszelkie
fundusze przekazane na ten cel, ktore przekrocza wymagana sum¢ beda zwrdcone dla naszej parafii. Juz teraz sktadamy serdeczne
Bog zapta¢ za podjety wysitek na rzecz troski o dzieta Archidiecezji San Francisco. Aktualnie zostaly ztozone donacje na sumg
$8,081.00. Pozostalo do sptacenia $4,366. BoOg =zapta¢ za dotychczasowe ofiary. Wigcej informacji  on-line:
https://starchdiocese.org/aaa/

SALA PARAFIALNA—oprocz §wigtowania naszej obecnosci na niedzielnej Mszy $wigtej, zachecamy wiernych do zejécia do sali
parafialnej pod kosciotem. W kazdg niedziele mozna zakupi¢ sobie smaczny lunch, spozy¢ go na miejscu, porozmawiaé¢ ze znajomy-
mi i przyjaciotmi i mile spedzi¢ czas. Zachgcamy tez parafian do pomocy przy organizowaniu naszych niedzielnych spotkan. Dochéod
z obiadow i1 kawy zasila nasze konto parafialne. Zapraszamy!

Nativity of Our Lord
Roman Catholic Church

Personal Parish for the Pastoral Care of Polish, Croatian, Slovenian,

Czech and Slovak Catholics.
240 Fell Street, San Francisco
Rectory & Mailing Address:

245 Linden St., San Francisco, CA 94102
Pastor: Fr. Eugeniusz Bolda, S.Chr.,
Please call parish office for appointment:

Tel. (415) 252-5799; E-mail: parish@sfnativity.org
Parish web page: www.sfnativity.org

Zatatwianie spraw biurowych: po uprzednim zgloszeniu telefonicznym.
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CROATIAN AMERICAN CULTURAL CENTER

60 Onendaga Ave. Corner of Alernany Bled, eé f #/ 4: \_W /Zgﬁ

SEAKOR European

Delicatessen & Sausage Factory

San Francisco, California 84112 e e B e

: - Danica Eterovich, Catering Manager : =3 Floral Design Studio-San Francisco
[415) 584-8859; Call (650) 483-8335 v www.flowerssi.com
Wedding & Anniversary Receptions + Banguets + Bar Mitzvahs

Cocktadl & Holiday Parties # Showers + Meetings & Luncheons

Slaeanic Mitaal & Befiewalent Sodety of 5F + i, 1B57 # Man-Praf (o,

Home-made Sausages & Deli Products
Catering for All Occasions
5957 Geary Blvd./24th Ave
-, 5an Francisco, CA 94121
" Tel. (415) 387-8660

order@flowerssf.com

415-518-3030

ADVERTISEMENTS A&
Increase your sales with
cost-effective advertising in
Nativity’s Sunday Parish Bulletin.
The annual cost is $250.00 for a

one inch ad. Larger ad spaces are
also available at additional cost.

HOLDA & g

Washer & Dryer Repair Service
Maprawa pr.llr:k i suszarek

ZYGMUNT HOLDA

5446 Geary Blvd. # 2, San Francisco, CA 94121
Tel. (415) 750-9077; Fax (415) 750-3039

SLOVENIAN HALL
RESERVATION & EVENT INQUIRIES g

The Slovenian Hall 1 a full featured banguer style faclity
available for all occasions that can accommodate small to large
parties or evenits, Contact us to schedule a taur!

2101 Mariposa Street, 5an Frandsca, CA 94107
TEL: 415-B64-9629 | MANAGER: 415-244-1133

HOLY MASSES

Sunday: 9:15am— Readings and choir songs in Croatian &
Slovenian, Mass in English, 10:30am Mass in Polish,

Each Friday: 7:00pm Mass in Polish

First Sunday of the month—Mass in Czech at 1:00pm

SACRAMENT OF RECONCILIATION
Before the mass and anytime upon request.

SACRAMENT OF BAPTISM
Please contact priest one month in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY
Intentions must be announced 6 months in advance.

VISITING OF THE SICK
Every first Friday and on request.

ROSARY: Sunday: 8:45am

MSZE SWIETE

Niedziela: 9:15am - czytania i $piew w jezyku chorwackim i
stowenskim, Msza Swigta w jezyku angielskim.

10:30am— Msza Sw. w Jjezyku polskim.

Kazdy Piatek: 7:00pm Msza Sw. w jezyku polskim.

SAKRAMENT POJEDNANIA

Przed Msza Sw. oraz na zyczenie.
SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO

Prosze zglosi¢ miesigc przed planowana data.
SAKRAMENT MALZENSTWA

Prosze zglosi¢ 6 miesigcy przed data $lubu.

ODWIEDZINY CHORYCH
W pierwszy pigtek miesigca i na zyczenie.

SVETE MISE

Nedjeljom: 9:15am—Citanja i zborno pjevanje na hrvatskom i
slovenskom jeziku; ve¢inom na engleskom jeziku,

10:30am Misa na poljskom jeziku.

SAKRAMENAT POMIRENJA

(Ispovijed): Prije Mise i po potrebi.
SAKRAMENAT KRSTENJA

Molimo, javite se sveceniku mjesec dana unaprijed.

SAKRAMENAT VJENCANJA
Molimo, javite se sve¢eniku, Sest mjeseci unaprijed.

BOLESNICI
Svaki Prvi Petak i po potrebi.

KRUNICA: Nedjeljom, 8:45am prije Mise.

SVETE MASE
Nedelja: 9:15am— Berila in petje v slovens¢ini in hrvasc€ini;
navadno Masa v angleééini

v

v

ZAKRAM ENT SPRAVE

Pred Maso in na prosnjo.

SVETI KRST

Obvestite duhovnika en mesec pre;j.
ZAKRAMENT POROKE

Obvestila morate objaviti SeSt mesecev prej.
OBISK BOLNIKOV

Vsak prvi petek in na prosnjo.

ROZNI VENEC

Nedelja: 8:45am pred Maso

Welcome New Parishioners! We extend a warm welcome to those who worship here. If you would like to become a member of this parish or
be included in our directory for mailings, please fill out this registration form and drop it in the collection basket or send to the parish oftfice.
Witam wszystkich nowych Parafian! Prosze poinformowac nas o pragnieniu przynaleznosci do Parafii lub zmianie adresu przez wypelnienie|
ponizszego formularza. Odciety formularz prosze wrzucié do koszyka z niedzielng kolektg lub wystaé na adres kosciola Nativity.

Name/ Imi¢ i Nazwisko:

Tel.:

Address/ Adres:
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MASS INTENTIONS / INTENCJE
MSZALNE

NOVEMBER 2 LISTOPADA, 2025
ALL SOULS DAY

9:15am"™® + Virginia Sustarich

10:30am™ O Boze blogostawienstwo dla syna
Piotra w dniu urodzin oraz dla synowej Celiny

NOVEMBER 7 LISTOPADA 2025, FIRST FRIDAY
7:00pm  Za zmartych z wypominek

NOVEMBER 9 LISTOPADA, 2025
32 SUNDAY IN ORDINARY TIME

Church cleaning collection

9:15am"™"¢ + + Kata & Joseph Legac

10:30am™ O Boze blogostawienstwo dla Ojczyzny
z OkaZ]l Narodowego Swieta Niepodlegtosci

NOVEMBER 14 LISTOPADA, 2025
FRIDAY

7:00pm™ Za zmartych z wypominek oraz
++ Irena Krzepinska, Stanistaw i
Bronistawa Surowik

NOVEMBER 16 LISTOPADA, 2025
33 SUNDAY IN ORDINARY TIME

Property Insurance collection

9:15am"™"¢ + + Josephine, Vincent & David Aiuto

10:30am"™ + Eugeniusz Lipski
Papal Rosary Intentions for November 2025

For the prevention of suicide: Let us pray that those who
are struggling with suicidal thoughts might find the
support, care, and love they need in their community, and
be open to the beauty of life.

Also, let us pray for peace in the world and for all those
suffering under the yoke of war.

Papieskie Intencje Modlitwy Rézancowej
na listopad 2025

O umiejetnos$¢ zapobiegania samobéjstwom: Modlmy
si¢, aby osoby, ktére doswiadczajg pokusy popetnienia
samobojstwa, znalazty w swoich wspodlnotach potrzebne
im wsparcie, pomoc oraz mito$¢ i otworzyty si¢ na pigkno
zycia.

Modlmy si¢ takze o pokoj na §wiecie oraz za wszystkich
cierpigcych pod jarzmem wojny.

SUNDAY REFLECTIONS/
REFLEKSJE NIEDZIELNE

DZIEN ZMARLYCH
Dlaczego szukacie zyjacego wsrod umartych?

Wspominamy zmartych, ale nie po to, aby si¢ smuci¢. Nawet
jesli mamy poczucie, ze ci, ktérzy juz od nas odeszli, nie mieli
czasu naprawi¢ wszystkich swoich bledéw, to nasza modlitwa i
nasze gesty przebaczenia si¢gaja poza grob. A jesli mamy poczu-
cie, ze to my nie zdazyliSmy wyrazi¢ naszej milosci, pojednaé
si¢, naprawi¢ krzywd, to Ko$ciot zaprasza nas z ufnoscig do mo-
dhtwy Zrodtem tego nie ]est uwarunkowana jako$ psychologicz-
nie odwaga mowienia o §mierci, ale Jezus Zmartwychwstaty. On
zyje i wprowadza nas do zycia w1ecznego Dzisiejsze wizyty na
cmentarzu sq doskonatg katecheza o $mierci oraz o zyciu. I to w

X takiej kolejnos$ci, a nie od-
wrotnie.

ALL SOULS DAY
Why do you seek the
living among the dead?

.= We remember the dead, but
not to mourn. Even if we
feel that those who have
already passed away did not have time to make up for all their
mistakes, our prayers and our acts of forgiveness reach beyond
the grave. And if we feel that we have not had time to express
our love for them, to reconcile, to repair wrongs, then the Church
invites us with trust to pray. The source of this is the Risen Jesus.
He lives and leads us to eternal life. Today's visits to the cemete-
ry are an excellent catechesis on death and life. And in that or-
der, not the other way around.

30 NIEDZIELA ZWYKLA
Znak obecnosci

Izrael miat jedyng $wiatyni¢ w Jerozolimie. Miata ona by¢ zna-
kiem obecnosci jedynego Boga. Ale nawet majac jedng Swiaty-
ni¢, lud dopuszcza si¢ balwochwalstwa, sktadania hotdu boz-
kom, tworzac w $wiatyni kult, ktéry Bogu si¢ nie podobat. Dlate-
go po znaku godéw, kiedy Bog poslubia na nowo swoj lud
(wesele w Kanie), Jezus wypetia kolejny znak: oczyszczenie
$wiatyni. Czyni to, aby wskaza¢ na prawdziwy kult, ktorego Bog
pragnie, czyli czynienie mitosierdzia i okazywanie milosci, a nie
zabieganie o nieskazitelno$¢ ofiar ze zwierzat. Dlatego Jezus
ukazuje nowa $wigtynie — swoje Ciato. To w nigj dope%m si¢

- znak obecnosci Boga. Przez jej znisz-
czenie  (Smier¢) 1  odbudowanie
(zmartwychwstanie) ta nowa §wigtynia

30th SUNDAY
IN ORDINARY TIME
The sign of presence
@ Israel had a single temple in Jerusalem.
5 ,ﬁw It was meant to be a sign of the presen-
Topg w ce of the one God. But even with one
temple, the people committed idolatry,
paying homage to idols, creating a cult in the temple that displea-
sed God. Therefore, after the sign of the wedding, when God

remarries his people, Jesus fulfills another sign: the cleansing of]

the temple. He does this to point to the true worship that God

Page 3

desires, which is the exercise of mercy and love. Therefore,
Jesus reveals the new temple—his Body. It is in it that the sign
of God's presence will be fulfilled. Through its destruction
(death) and rebuilding (resurrection), this new temple becomes
a sign of God's presence.

(Sunday Reflections taken from: ,, Ewangelia 2025,
by Fr. Maciej Warowny)

ANNOUNCEMENTS

GOD’S WORD TODAY - Today Catholics everywhere cele-
brate our own unique brand of Memorial Day. This is the day
when we remember those who have fallen asleep in faith—
those who are now at rest. For many, especially those who
have lost loved ones recently, this is a day of poignant remem-
brance. As we listen to God’s healing word, let us keep in mind
all who have died, as well as those who mourn them.

(From Saint Margaret Sunday Missal, copyright © J. S. Paluch
Company)

ALL SOULS DAY ENVELOPES—are available on the
shelves at the entrance of the church. Please write the names
of your deceased loved ones on the envelope and place them in
the collection basket. Your intentions will be remembered
during Holy Mass in the month of November.

PLENARY INDULGENCE FOR THE POOR SOULS—A
plenary indulgence, applicable only to the souls in purgatory, is
granted each and every day from November Ist to Nov 8th,
who devoutly visit a cemetery and there pray for the departed.
There are additional conditions that must be met for the acqui-
ring of a plenary indulgence: 1) that the person truly repudiate
and be sorry for all sins, mortal and venial; 2) reception of
Holy Communion on the day the indulgence is sought; 3) Sa-
crament of Penance before or after the indulgence is sought; 4)
prayer (which can be in the form of an Our Father and a Hail
Mary) for the intentions of the pope on the day the indulgence
is sought. Only one plenary indulgence per day can be obta-
ined.

(\a\\locat/o,, 4, NATIONAL VOCATION AWARENESS
WEEK—is celebrated November 2-8, 2025.
This is dedicated to promote vocations to the
i 7770 )3 priesthood, diaconate, and consecrated life
”1% sz through prayer and education, and to renew

"”ng/ our prayers and support for those who are con-
sidering one of these particular vocations.
NVAW began in 1976 when the U. S. bishops designated the
28th Sunday of the year for NVAW. Please ask Our Lord for
more dedicated, holy priests, deacons and consecrated men and
women. May they be inspired by Jesus Christ, supported by our
faith community, and respond generously to God’s gift of a
vocation.

SNV /5
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MARTINOVANJE - Croatians and Slovenians will celebrate
Saint Martin's day on Sunday, 11/09/25, after 9:15 Mass in the
church hall. All are invited!

ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL— Goal for this year
for our parishioners is $12,447. The Parish Finance Council
ask that you prayfully consider what you can give, fill it out the

pledge and return it either by mail or in the Sunday collection.
Currently, donations totaling $8,081.00 have been made. Still
left to pay $4,366. Thank you for your generosity. More infor-
mation on-line: https://sfarchdiocese.org/aaa/

SUNDAY COLLECTIONS / OFIARY

Sunday, October 19, 2025

First collection / taca $949.00
Votive candles $21.00
World Mission Sunday Coll. $702.00

Sunday, October 26, 2025

First collection / taca $1,207.00
Building Fund/ Insurance $697.00
Votive candles $31.00
World Mission Sunday Coll. $100.00
Church wall repair project expense: $19,500
Collected: $2,100

THANK YOU!/ BOG ZAPLAC!

Please write donation check to: Church of the Nativity
Sktadajac ofiarg czekiem wpisujmy tytuk:
Church of the Nativity

You May Support Nativity Parish with Zelle®
Mozna sktada¢ ofiary na parafi¢ przez system Zelle®

Account: parish@sfnativity.org (Church of the Nativity)

OGLOSZENTIA

WYPOMINKI—sg wylozone przy wyjsciu z koSciota. Karty
wypominkowe mozemy zwracac ktadac je do koszyka podczas
kolekty. Za zmartych beda odprawiane Msze $wigte w piatki
listopada, a po kazdej Mszy piatkowej i niedzielnej beda wy-
czytywane imiona zmartych i wspolna modlitwa w ich intencji.

ROZANIEC ZA ZMARLYCH - dzisiaj na cmentarzu Holy
Cross (Colma, 1500 Mission Rd.) o godzinie 1:30 po potudniu
zostanie odprawione nabozenstwo rézancowe w intencji zmar-
tych. Bedziemy si¢ modli¢ za zmarlych z naszych rodzin, z
naszej parafii, za zmartych kaptanow, siostry zakonne i tych co
pehili stuzbe Boza, za poleglych na wojnach oraz ofiary kata-
klizmoéw. Spotykamy si¢ przy kaplicy tzw. Receiving Chapel
na wprost od gtdwnej bramy cmentarza. Zapraszamy!

ODPUST ZUPEENY ZA ZMARELYCH—Zgodnie z infor-
macja Stolicy Apostolskiej, od 1 do 8 listopada mozna uzyskac
odpust zupetny dla dusz czySécowych (czyli catkowite darowa-
nie wobec Boga kary doczesnej za grzechy juz odpuszczone).
Warunkiem odpustu jest: 1) spowiedz sakramentalna w najbliz-
szym czasie, 2) Komunia Eucharystyczna, 3) dowolna modli-
twa w intencjach Ojca Swigtego, nawiedzenie cmentarza z rOw-
noczesng modlitwg za zmartych.
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